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LESSON 32 

 

THE FIRST BUDDHIST COUNCIL (2) 

 

The meeting to Preserve the Teaching of the Buddha 

 

 He spent much of the night in the ‘“‘Contemplation of the body’’, one of the medita-

tion exercises taught for the purification of the mind by the Buddha. When it was almost 

dawn, he thought, “I shall lie down’’ but he kept mindful of the body. Before his head 

touched the pillow and after he had raised his feet off the ground, all the remaining de-

filements disappeared from his mind. He had attained Arahantship, and he went to the 

meeting as an Arahant. 

 

 The meeting started three months after the passing away of the Buddha. That meet-

ing is now referred to as the ‘First Buddhist Council’’. 

 

သငခ်န််းစာ (၃၂) 

ပထမသင်္ဂ ါယနာတငခ်ခင််း (၂) 

ခမတစ် ာဘရုာ်းရ ဲ့ တရာ်းဓမမမ ာ်းက  ုသဃံာတတာ်မ ာ်း စုတ ်းအတညခ်ပြုခခင််း 

 

 အရှငအ်ာနန္ဒာသည် တစ်ညလ ုုံး မြတ်စ ာဘရုာုံးသငပ်ပုံးခ ဲ့ပသာ ခန္ဓာန္ပုဿနာကြမဌာနု်ံးမြင်ဲ့ ခန္ဓာမြစ်စဥ်က  ု

ရှုြှတ်ပ ာုံးြ ာုံးဤ စ တ်က ု မြြူစငပ်အာင ် အစ ြ်ုံးကုနက်က  ုံးစာုံး အာုံးထတု်ပလသည်။ အာရ ုတက်ခါန ုံးအခ  နတ် င ်

ဤသ ု ဲ့စဥ်ုံးစာုံးကာ “တခဏပတာဲ့ တရာုံးြှတ်ရငု်ံး ပလ ာငု်ံးကာ အနာုံးယူြယ်” ဟု အြှတ်န္ငှ်ဲ့ လှ ရန ်

ဆ ုုံးမြတ်ပလသည်။ အရှငအ်ာနန္ဒာရ ဲ့ ပခါငု်ံးြက ြ  ပမခပထာက်ြ ာုံး အကကတ င ် က နပ်သာ က ပလသာြ ာုံး အာုံးလ ုုံး 

စ တ်အာရ ု ြှ လ တ်ကငု်ံးကာ ရဟန္တာအမြစ်သ ု ဲ့ ပရာက်ရှ ပလပတာဲ့သည်။ အရဟတတ ြဂ် ြ ုလ်က ု ြ က်ပြှာက်မပ ကာ 

ရဟန္တာ အမြစ်မြင်ဲ့ အစည်ုံးအပ ုံးက ု ကကပတာ်ြူပလပတာဲ့သည်။  

 

 အစည်ုံးအပ ုံးသည် မြတ်စ ာဘရုာုံး ပရ န ဗ္ဗာနစ် ပတာ်ြူပပ ုံး သ ုုံးလအကကာတ င ် က ငု်ံးပပတာ်ြူခ ဲ့ပလသည်။ 

ထ အုစည်ုံးအ ုံးက ု ယခု ပထြသဂဂ ါယနာတငသ်ည် ဟု ပခေါ်တ ငက်ကပလသည်။  
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 The Venerable Maha Kassapa was the president at the First Buddhist Council. The 

Venerable Upali was chosen to answer questions about the Vinaya, the monks’ discipli-

nary rules. The Venerable Ananda who had the honour of hearing all the sern:ons from 

the Buddha and who had an unusually good memory was chosen to recite all the ser-

mons and answer questions about the Dhamma or Teaching. 

 

 The First Buddhist Council collected together and arranged the Pali Tipitaka or the 

Buddhist Scriptures which have been handed down from one generation of monks to an-

other. In the early days of the spread of Buddhism, there were no written records of the 

Teaching. All the monks had to memorize the Teaching and then teach the next genera-

tion of monks in the same way by the oral tradition. 

 

 အရှငြ်ဟာကဿပြပထရ်က ဥ ုံးပဆာင၍် အရှငဥ်ပါလ ြပထရ်က ု သ ဃာပတာ်ြ ာုံးလ ကု်နာရြည်ဲ့   နညု်ံး 

ပြုံးခ နု်ံးြ ာုံးပမြဆ ရုန ် ပရ ုံးမခယ်ခ ဲ့ပလသည်။ မြတ်စ ာဘရုာုံး ပဟာကကာုံးခ ဲ့ပသာ တရာုံးပတာ်ြ ာုံးအာုံးလ ုုံးက ု နာကကာုံး 

ခ င်ဲ့ရခ ဲ့ပသာ ြှတ်ဥာဏအ်ငြ်တနြှ် ထုူံးမခာုံးပကာငု်ံးြ နပ်သာ အရှငအ်ာနန္ဒာြပထရ်က ု တရာုံးပတာ်ြ ာုံးအာုံးလ ုုံးက  ု

မပနလ်ည်ပဟာကကာုံးရနန်္ငှ်ဲ့တရာုံးန္ငှ်ဲ့ပတ်သက်ပသာ ပြုံးခ နု်ံးြ ာုံးက ု ပမြကကာုံးရန ်ပရ ုံးခ ယ်ခ ဲ့ပလသည်။  

 

 မြတ်စ ာဘရုာုံးရ ဲ့ တရာုံးပတာ်ြ ာုံးစ ာက ု ပသခ ာစ စစ်ပပ ုံး တ ပ ဋကသ ုုံးပ ုတ င ်စ ရငစု်စည်ုံးကာ ပထြသဂဂ ါယနာ 

ြှစ၍ ြ   ုံးစဥ်ြ   ုံးဆက် သ ဃာပတာ်ြ ာုံး လက်ဆင်ဲ့ကြ်ုံးကာ ထ နု်ံးသ ြ်ုံးပစာင်ဲ့ပရှာက် လာခ ဲ့ကကပလသည်။ သာသနာ 

ပတာ်အပရှှေ့ ပ ငုု်ံးတ င ် တရာုံးပတာ်ြ ာုံးက ု စာပပတ ငပ်ရုံးခ  ြှတ်တြ်ုံးတင ် မခငု်ံးြ ာုံးြရှ ခ ဲ့ပပ။ သ ဃာပတာ်ြ ာုံး 

တစ်ဆင်ဲ့ပပ ုံးတစ်ဆင်ဲ့ ရ တ်ြတ်သရဇ္စ ာယက်ာ ြှတ်ဥာဏမ်ြင်ဲ့ပင ်လက်ဆင်ဲ့ကြ်ုံးထ နု်ံးသ ြ်ုံးခ ဲ့ကကပလသည်။  

 

 Two other Buddhist Councils of Arahants were held 100 and 236 years later respec-

tively, again to rehearse the Word of the Buddha because attempts were being made to 

pollute the Pure Teachings. 

 

 About 83 B.C., during the reign of the pious Sinhala King, Vatta Gamani Abhaya, a 

Council of Arahants was held in Sri Lanka and the Tipitaka was, for the first time in the 

history of Buddhism, put down in writing on ola leaves. This historical event happened at 

a village called Aluvihara.  
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 ဒတု ယန္ငှ်ဲ့တတ ယသဂဂ ါယနာြ ာုံးက ုြူ ပနာငန်္စ်ှတစ်ရာန္ငှ်ဲ့ ၂၃၆-န္စ်ှပမြာက်တ ု ဲ့တ င ် စုပ ုံးခ ဲ့ကကပပ ုံး ပရှုံးနည်ုံး 

တူစ ာ ဘရုာုံးသာသနာက ု ညစ်န္ ြ်ုံးပအာငက်က  ုံးစာုံးြှုြ ာုံးက ု ကာက ယ်ပစာင်ဲ့ပရှာက်ခ ဲ့ကကပလသည်။  

 

 ခရစ်န္စ်ှ ြတ ုငခ်င ်၈၃ ခုန္စ်ှတ င ်စတုတထ အကက ြ် သဂဂ ါယနာက ု ဘာသာပရုံးက ငုု်ံးရှု  ငု်ံးပသာ သ ဟ ုဠ ် ဋ္ဋဂါြဏ  

အဘယ ြငု်ံးကက ုံးလကထ်က်ပတာ်တ င ် သ ရ လကဂာတ ုငု်ံးမပည်တ င ် ရဟန္တာြပထရ် မြတ်ြ ာုံးန္ငှ်ဲ့ဗု္ဒဓသာသနာတ င ်

ပထြဥ ုံးဆ ုုံးအကက ြ် ပပထက်အကခရာတ င ် ြှတတ်ြ်ုံးတင ် ပရုံးသာုံးြှုမပ ခ ဲ့ကကပလသည်။ ဤသြ ုငု်ံး င ် ြှတ်တြ်ုံး 

တငြ်ှုက ု အာလု  ဟာရဟပုခေါ်ပသာ ရ ာကက ုံးတ င ်မပ လုပ်ခ ဲ့ကကပလသည်။  

 

 


